Homologagéo nP
Homologation n9

FEDERATION INTERNATIONALE

DU SPORT AUTOMOBILE A-52 16

Grupo A /n

Group MI D

FICHA DE HOMOLOGAGCAO CONFORME O ANEXO J DO CUDIGO DESPORTIVO INTERNACIONAL
HOMOLOGA TION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNA TIONAL SPORTING CODE

Homologacéo valida a partir de 0 1 AVR 1984 n° grupo
Homologation valid as from ___ _in group _
Foto A Foto B

Photo A Photo B

1. Definigoes
Definitions

101. Fabricante
Manufacturer FIAT AUTOMOVEIS S/*A.«

102. Denominagao comercial —Modelo e tipo
Commercial name(s) — Tvoe and model @ SPAZIO CL AT/IQOL

ETHANOL
103. Capacidade cubica
Cylinder capacity 1297 i42cc om
104. Tipo da construgéo D Separada, material do chassis sfceel
Type of car construction separate, material o f chassis _

o monobloco
unitary construction

105. Numéro de volumes 108. Niimero de lugares
Number of volumes. Number ofplaces _ 05

INTfci?yir



Marca Modelo Homologacéo n9 A - 5 2 1 6
Make”? FIAT Mnda! APAZIO CL ATIHONTI .Homologation n9.

ETHANOL

2. Dimensdes, Peso
Dimensions, Weight

202. Comprimento total

Overall length .mm £ 1%
203. Largura total i
9 . Onde medida rear Gxle
Overall width 1545 .mm 1% Where measured.
204. Largura da carrocerla a) Medida no eixo dianteiro
Width OfbodyWOrk.' At frontaxle. mm + 1%
b) Medida no eixo-traseiro
At rearaxle 1545 .mm = 1%
206. Distancia entre-eixos Dlreito b) Esquerda
Wheelbase: Right 222375 mm + 1% Left: 2225. 5 ‘mm + 1%
209. Balango: Dianteiro b) Traseiro
Overhang: Front:__ 762 .mm * 1% Rear: 779 .mm + 1%
210. Distancia "G " (volante-parede de separado traseira)
Distance "G " (steering wheel —rear bulkhead) 1.700 mm + 1%
3. Motor (Em caso de motor rotativo, ver Artigo 335 na ficha complementar)
Engine: (In case of rotative engine, see Article 335 on complementary form).
301. Localizagao e posigédo do motor
Location and position of the pnginn- H B Jilslro 'tpansvej'sa.l/lron't "brajisversG - 0
303. Cicio
W 04 tem-po3/04stroke
304. Superalimentagao snw/nao; tipo
Supercharging "st/no; type
(Em caso de superalimentagao, ver também Artigo 334 na ficha complementar)
dn case of supercharging, see also Article 334 on complementary form)
305. Numéro e disposigao dos cilindros _ .
Numberand layout of the cylinders ~ 04cc eD. linha/04CC in 1ills
306. Sistema de refrigeraglo ) ) . )
Cooling system a liguido forqgqado/liquid forced
307. Cilindrada a) Unitaria b) Total
Cylinder capacity: a) Unitary 3241357 b) Total 1297 s42 .cm
c) Total maxima autorizada (Esta indicagao nao é para ser considerada em Gr. N)

¢) Maximum total allowed: 1297 ~42. .cm (This indication is not to be considered in Gr. N)



Marca Modelo Homologagao n9 A-52 16

Make- ?IAT .Mode!-——-- SPAZT Q CTi ATIiCIDDT' Homologation nP.
ETHANOL
312. Material do Bloco dos cilindros
Cylinder block material Ferro Eundido/Cast Iron
313. Camisas: strt/naO c) Tipo
Sleeves: yes*n* Type:.

314. Diametro

Bore.
315. Diametro maximo autorizado (Esta indicagéo nao é para ser considerada no Gr. N)
Maximum bore allowed, 2S_ .mm (This indication is not to be consideredin GrN)
316. Curso
Stroke. 71,5 .mm
318. Biela: a) Material b) Tipo da cabega de biela
Connecting rod:  Material &GO for*iado Big end type Bi-Partida/S lit

Stamped Steel

c) Diametro interno da cabecga da biela (sem casquilhos)

Interior diameter of the big end (without bearings): AT ,142 mm +0.1%
d) Distancia entre os eixos: e) Peso mi'nimo:
Length between the axes.. 130 mm (20,1 mm) Minimum weight:. 630

319. Arvore de manivelas:

a) Tipo de construgéo
Type of manufacture.
b) Material

01 Peca / One

Material Tgfro fundi*D / iron

c) 0 fundido Cl forjado d) N9 de mancais
moulded stamped Number of bearings. ~_Q5-

e) Tipo de mancais

Type of bearings Li30/plain
f) Diametro dos mancais

Diameterofbearings__ 4" ,20Q mm % 0,2%
g) Material de capa do mancais

Bearing caps material Ferro fundido/Cast Iron
h) Peso minimo da arvore de manivelas nua

Minimum weight of the bare crankshaft.. aooQg

320. Volante do motor a) Material )
Flywheel Material. Ferro Fundido/Cast Iron

b) Peso minimo com coroa de partida

Minimum weight of the flywheel with starterring. = 8000
321. Cabecote a) Numéro de cabecotes b) Material A
Cylinder head Number of cylinder heads. 01 M oaterialil | do Aluminio/Aluminiuji
Alloy
323. Alimentacéafo por carburador(es) a) Numéro de carburadores
Fuel feed by carburetter(s) Number of carburetors Q1 One

b) Tipo )
rv». Aspiragao descendente /downdraf

Marca e modelo
Make and model ~ SolexBro sol/R ~37.D] S2

AUTOW.O!:



Marca Modelo Homologagéo n9 A-52 16

Make _ FI ~» .Model_ SPAZIO CL ALCOOL omojogation n9.
ETHAITOL
d) Numero de passagens de mistura por carburador
Number of mixture passagesper carburetor 01
e) Diametro maximo da flange na saida do carburador
Maximum diameter of the flange hole o f the carburetor exitport mm
f) Diametro do difusor no ponto de estrangulamento maximo
Diameter of the venturi at the narrowestpoint 22 ‘mm
324. Alimentagéo por injegéo a) Marca
Fuel feed by injection Manufacturer.

b) Modelo do sistema de injecdo
Model ofinjection system

¢) Modo de dosagem de combusti'vel o mecanico n eletronico Dhidraulico

Kind of fuel measurement mechanical electronical hydraulical

cl) Bomba de pistao sim/néo c2) Medigdo do volume de ar sim/néo
Piston pump yes/no Measurement of air volume yes/no

c3) Medigéo da massa de ar sim/nao c4) Medigao da velocidade do ar sim/néo
Measurement o f air mass yes/no Measurement o fair speed yes/no

¢5) Medigéo da presséo de ar sim/nao Qual ¢ a pressao de regulagem?
Measurement ofair pressure yes/no Which pressure is taken for measurement? .bars

Effective dimensions o f measure position in the throttle area. mm

Numéro de sai'das efetivas de carburante

Number o f effective fuel outlets.
f) Posigcdo das valvulas de injegéo o Coletor de admisséao O cabegote

Position ofinjection valves Inlet manifold Cylinderhead
g) Pecgas do sistema de injegdo que servem para a dosagem de carburante

Statement o f fuel measuring parts of injection system ~

325. Arvore Comando de valvulas a) Numero b) Localizacdo .
Camshaft Number. 01 innatinn cabe”?ote/over head
c) Sistema de acionamento , , d) Numero de mancais por arvore
Driving sv'sferT7..POr7?Gia- 0.6H~ba.d.a,/ u6\\.  Numtier ofbearings for each shaft. 03
f) Sistema de comando das valvulas
Type of valve operation. mecanica direta/inechanical direct.
326. Distribuigado e) Levantamento maximo Admisséo Escapamento
Timing Maximum valve lift Inlet mm Exhaust 9>23 mm
com folga de
with clearance___ -Sem fol/W “clearense zero .
327. Admisséao a) Material do coletor
Inlet Materia! of the manifold de alujninio/aluminani alloy
b) Numero de elementos do coletor c)
Number o fmanifold elements 1 Number of valvesper cylinder
d) Diametro maximo das valvulas e) Diametro da haste da valvula
Maximum diameter of the valves A Diameterof the valve stem __ {,992 mm
f) Comprimento da valvula )
! ength nf the valve 110 «4V mm Type of valve springs lie licoid a |l /h.eXxGaT
/o V ATA
viVv
\ VS/

V'5



Marca Modelo Homologagao n9 A _ 5 2 1 6

Make? yiAT .Model__ SPAZIP CL ALCOOL Unmn/n*afinn n?_
ETAHNOL
328. Escapamento a) Material do coletor
Exhaust Materia! of the manifold- i'erro Pundido/Cast Iron
b) Numéro de eiementos do coletor d) Numeéro de valvulas por cllindro
Number ofmanifold elements Number of valves percylinder”
e) Didametro maximo das valvulas f) Diadmetro da haste da valvula
Maximum diameter of the valves 29715 .mm Diameter of the valves stem____ 7>992 .mm
g) Comprimento da valvula hi Tipo da mola de valvula
Length of the valve 110 «85_ Typeofva/vesprings_ He11coi daH/heli cal

330. Sistema de ignicao a) Tipo

Ignition system Type B ateria 0 boblna d.0 dlistrilbxxidor/Ele tronic andfSistri-
b) Ndmero de velas por cilindro c) Numéro de distribuidores butor
Numberofplugspercylinder Number ofdistributors 01
333. Sistema de lubrificagéo a) Tipo b) NCimero de bombas de 6leo
Lubrification system Type carter iimido Numberofoil pumps 01

Oil in sump

4. Circuito de combustfvel
Fuel circuit

401. Reservatoério a) Numéro b) Localizagao unO.er rea .d part )
Fuel tank Number. 01 / nnatinn PalXO pElI*te'"raseira
c) Material d) Capacidade maxima )
Material. ~ @9° Maximum capacity— 52,0 Litres
Steel Liter
5. Equipamento elétrico
Electrical équipement
501. Bateria(s) a) Numéro
Battery (ies) Number.
6. Transmissao
Drive
601. Rodas motrizes jEHdianteiras o traseiras
Driving wheels front rear
602. Embreagem b) Sistema de comando
Clutch Drive system T.ToonTTi a ppflai/ Mechanlcal

c) Numeéro de discos
Numberofplates____ 01



A-52 16

Marca Modelo Homologagao n9
Make 21AT .Mode! SPAZIO Cli AIjCOOI) Hnmningatinn nP-
ETAHITOL
603. Caixa de mudangas a) Localizagao
Gearbox Location aniterior transversal/front transverse
b) Marca "manual” ¢) Marca "automética"
"Manual" make Pia.'fc "Automatic" make _

d) Localizagafo da alavanca de marchas

Location of the gear lever as8oalho central/central floor
d) Relagéo
Ratios
Manual / Manual Automeética / Automatic Caixa supl. / Additional G.B.
relagcéo nP de denies S relagcao nP de denies S relagéo nP de denies
ratio numberof _g  ratio numberof ratio numberof B8
teeth teeth | teeth 1
1
4,091:1  45/11 X 4,091:;. 45111 X
2 X
2,235:1 3817 X 2,235:;- 38/17
3 X X
[-,-461:1 57/39 1.461:;. 57/39
4
1,033:1  61/59 X 1,033::- 61/59 X
5
0,R62:" 1aa1 X
Ré/R
AT -1ATI 52 /H 3.714.;. 52/14
Cons-
tante
Cons-
tant. 3.764:1 17/64 3.764:;- 1'//84

©000 ©00o

f) Posigafo das marchas

Goar change gate © © © O O Q © O

604. SobremultipiicagSo a) Tipo
Overdrive Type.
b) Relagao c) Numero de denies
Ratio___ Numberof teeth__

d) Utilizavel com as seguintes marchas
Usable with the following gears____

AUTOW



Marca
Make

605.

606.

Homologacéo nP A - 5 2 1 6
OGGl CS ALCOOL Homologation n9.

Tras. /| Rear

Modelo
A FIAT .Model__
ETHANOL
Reducéo final Diant. / Front
Final drive oilindro helicoida 1

a) Tipo de redugéo final
Type of final drive

b) Relagao 4
Ratio ’

c¢) N9 de dentes

3ilinder helicoida 1

076:1

Teeth number 13/53

d) Tipo de limitagcao de
diferencial (se previsto)
Type of differential
limitation (if provided)

e) Relagao de caixa de transferéncia
Ratio of the transfer box

Tipo de érvore de transmissdo
Type of the transmission shaft.

invo hrdlP "haPt

7. Suspenséo

Suspension
701. Tipo de suspensao a) Diant. independent Mc.
Type de suspension Front mdependent Mec.
b) Tras. Fechc de mola
Rear  neap springs
702. Molas helicoidais Diant. ««m/aio
Helicoidal springs Front
703. Molas de laminas Diant. «m/ruCo
Leafsprings Front
704. Barra de torgao Diant.  miita/rtSo
Torsion bar Front
705. Outro tipo de suspenséo: ver foto na pagina 15

Other type o f suspension: Seephoto or drawing on page 15

2 1/2 arvores de transmissao a cardan trinoide

and cardan trinoide

Pherson
Pherson

Tras.
Rear

Tras.
Rear

Tras.
Rear

«m/rwo
FSs(@*
sKfi/ftee

sits/j*o

IUTOW



Marca
Makff FIAT

707. Amortecedores

Shock Absorbers

a) NP por roda
Numberper wheel

b) Tipo
Type

c) Principio de funcionamento
Working principle

8. Trem rolante
Running gear

Modéle
.Model__

-SPAZJO llt

Homologagao nP
A Homologation nP.

ALCOOI/ ETHAIN

Diant.

te
te
H

| Front

01

;escopm,

escopicos
idraulic
Hidraulicos

A-52 16

Tras. /| Rear

01

telescopic
telesp.npT nns

hidraulic
hudraulicos

801. Rodas a) Dlametro diant. Tras.
Wheels Diameter front 13 -, 33Q8mm Rear 13
803. Freios a) Sistema de frenagem Hidraulic Via One tandem master cylinder.
Brakes Braking system Hidraulico por Tmin dp. tr~ e-i1i-nt*-rn mpRtre dnpl o
b) NP de cllindros-mestres 1 b1) Dlametro
Number of master cylinders_____ 0 Bore.
c) Servo-freio AInSo cl) Marca etipo Servo freio
Power assisted brakes  yes/no Make and tune Power assistsd brares
d) Regulador etffi/nao d1) Localizagéo
Braking adjuster Location
Diant. / Front Iras. / Rear
e) NP de cilindros por rodas
Number of cylinders per wheel 01 01
el) Dlametro
Bore 48  mm 19 »05 mm
f) Freios a tambor
Drum brakes
f1) Dlametro interno
Interior diameter — mm ft 1.5mm) mm f+ 1,5mm)
f2) NP de sapatas por rodas
Number o f shoes per wheel duas
fS) Superficie de frenagem
Braking surface cm 216 — nm*
f4) Largura das sapatas
Width of the shoes mm 30 — mm

Freios a discos
Disc brakes
g1) NP de pastilhas por rodas
Number ofpadsper wheel
g2) NP de pingas por roda
dumber o f calipers per wheel

duas

F.I.S.A



Marca
Make”?

g3)
g4)
g5)

gbé)

g7)

g8)

g9)

910)

FIAT

Modelo
.Model—

Material das pingas

Caliper material

Espessura maxima do disco
Maximum disc thickness
Diametro exterior do disco
Exterior diameter of the disc
Diametro exterior do contato
das pastilhas com o disco
Exterior diameter of the

shoe's rubbing surface

Diametro interior do contato
das pastilhas com o disco
Interior diameter of the

shoe's rubbing surface
Comprimento total das pastilhas
Overall length of the shoes
Discos ventilados

Ventilated disc

Superficie de frenagem por rodas
Braking surface per wheel

Homologagéo n9

A-52 1

SFAZIO CL ALCOOL iHomologation nP.

ETHAIroi

Diant. / Front

Tras. / Rear

aluminio/aluminiTim

227

226

A37

smf/nao
yes/no

1019

»*5 mm

88

507

Sistema de comando

mm mm
1mm) mm (+ Tmm}
mm mm
mm mm
mm

sim/nao

yes/no
cm

CabOs/CalLl®©

h) Freio de estacionamento

Parking brake Command system
h2) Localizagéo da alavanca Assoalho h3) Efeito sobre as rodas Dirt. )
Location of the lever _ Floor On which wheels Fréht diant. /front
804. Direclo a) Tipo Finhao Crem allieira
Steering Type____ _Pinion ;i Diaplacezaente
b) Relagéo c) Servo-direcao sim/nao )
Ratm Power assisted yesfw?
a. Carroceria
Bodywork
901. Interior a) Ventilagao SOn/nSo b) Aquecedor sim/tiSo
Interior Ventilation yes/no Heating yes/no
f) Teto solar opcional stm/nSo f1) Tipo
Sun roofoptional  -yss/no Type---------
f2) Sistema de comando
Command system_ '
g) Sistema de abertura dos vidros laterais: Diant./Tras. M ecanlca descendent®©
Opening system for the side windows: Front/ Rear 'lechanical descendent
a) N9 de portas laterais b) Porta tras. sim/nao
Numberofdoors Q2 Rear tailgate yes/no
c) Material das portas Diant. / Tras.
Door material Front /Tras._____ ago/steel

AUTOWO®*



Marca Modelo

Homologacéo n9 A - 5 2 1 6

Make- FIAT .Model__ SPAZIO CL ALCOOL .Homologation nC.

ETHAITC3L

d) Material do capo dianteiro
Frontbonnet material___ loo/steel
e) Material da tampa porta-malas/porta traseira
Rear bonnet/tailgate material

f)  Material da carroceria .
Bodywork material a-"0O/Stiesl

g) Material do parabrisa

Windscreen material vidro laminad0/ laminated glass

h)  Material do 6culo traseiro

Rear window material  vIdro temperado/tem-perated fclass

Material dos vidros das vigias traseiras

Rear quarter lights material Vidro temperado/temuerated glass

k) Material dos vidros laterais Diant. / Front vidro tSIHPerado/teilipera'ted glaSS
Side window material Tras. / Rear vidro teiQperado/temTJerated glass

Material do parachoque dianteiro ,

Material of the front bumper plastico polipropileno/polipropileno plastic

m)  Material do parachoque traseiro

;

Material of the rear bumper plastiC O PO1113X01)116110/1)011propileno pla stic

INFORMAGCOES COMPLEMENTARES

Outras relagoes disponiveis do diferencial

4.076 13/53
4.41 12/53

COMPLEMENTARY INFORMA TION

/IUTOW\



Marca Modelo
Make ?21AT -Model
Fotos / Photos
Motor / Engine

C) Perfil direito do motor retirado
Right hand view of dismounted engine

E) Motor no seu compartimento
Engine in its compartment

SPAZIO CL

Am duv'tiE fift*""™"™" "m

D)

Homologag,-,, >

A (]

5 2

Perfil esquerdo do motor retirado
Left hand view of dismounted engine

becgote ni
‘are cyiinderhead

MUTO



Marca Modelo Homologa¢So n9
Make FIAT .Mode!__ SPAZIO CL Homologation nP- fl-52

ALCOOI/EEUHOL

G) Camara d? combustSo H) Carburador(es) ou sistema de injegéo
Combustion chamber Carburetor(s) or injection system

m

I) Coletor de admisséo oletor de escapamento
Inlet manifold Exhaust manifold

Transmissafo / Transmission

S) Carcaga da caixa de mudancas e alojamento da embreagem
Gearbox casing and dutch bellhousing

NUTOW

16



Marca Modelo
Make” FIAT .Mode!__

Suspensafo / Suspension
T) Trem dianteiro completo retirado
Complete dismounted front running gear

Trem rolante / Running gear
V) Freios dianteiros
Front brakes

Carroceira / Bodywork
X) Paine! de instrumente
Dashboard

Homologagéao nP -
SPAZIO CL.___ t.Hemelsgation n9- A-52
AICOOI/ ETHANOL

U) Trem traseiro completo desmontado
Complete dismounted rear running gear

eios traseiros
ear brakes

[JL

Y) Teto solar
Sunroof

16



Marca Modelo Homologagéo nP
Make FIAT Models SPAZIO CL

AIOOOIA HUMCC,
Desenhos / Drawings
Motor / Engine

| Orificios de admissao do cabegote, lado do coletor (tolerancia das dimensoes; —2%, +4%)
Cyimderhead iniet ports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

Il Orifi'cios do coletor de admissao, lado do cabegote (tolerancia das dimensoes: —2%, +4%)
Inlet manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

Il Orificios de escapamento do cabegote, lado do coletor (tolerancia das dimensdes: —2%, +4%)'
Cylinderhead exhaustports, manifold side (tolerances on dimensions: —2%. +4%)

IV Orifi'cios do coletor de escapamento, lado do cabecote (tolerancias das dimensdes: -2%, +4%)
Exhaust manifold ports, cylinderhead side (tolerances on dimensions: —2%, +4%)

>IIUTCWIO

Homologation nP-

A-52 16



FEDERATION INTERNATIONALE
DU SPORT AUTOMOBILE

Grupo A /R
Group r\l
Marca Modéle
Make® riAT .Mode!__ S?AZIO CL

Dimensoes interiores como definidas pelo Reguiamento de homologagao
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

B  (Altura sobre os bancos dianteiros)

(Heightabove front seats) 935
C (Largura nos bancos dianteiros) 1303
(Width at front seats)
D (Altura sobre os bancos traseiros) 925
(Height above rear seats
E (Largura nos bancos traseiros) 1236
(Width at rear seats)---------------
F  (Volante —pedal de freio)
(Steering wheel —brake pedal).
G (Volante - parede de separag¢So traseira)
(Steering wheel —rear bulkhead) 1500

2110

A-52 16

700 CL
ETHANOL



Homologagao
Homologation N9

FEDERATION INTERNATIONALE

DU SPORT AUTOMOBILE A-52 16

Extensao N*
Extension N9

Gfupo A /Q

Group F\f D 1J1/ 01 ..

f-icha de extensdo de homologacao dficial FISA
Farm of extension to the official FISA homologation

D ET Evoiugao normal do tipo: a partir do numéro cha&sis
Normal évolution of the type: as from chassis numbe:
D VF Variante de fornecimento / Supply variant
VO Variante de opcéo / Option variant

D ER Erraia / Erratum

Homologacao valida a partir de no grupo

Homologation valid as fron, 0 1 AR m groupe

FaDricanit Modelo e Tipc-

Manufacturer, TIAT AUTQM(5VEIS S/A. ‘Model and Type. SPAZIO CL ALCOOL

ETHANOL
Pagina ou ext. Art, Descrigao
Fage or e xt Art. Descriptior
08 803 SERVO FREIO PECA N2 7501522

PCE7TER ASSISTED BECKES PART N2 7501522



A-52 16

Al‘/-’;jlfta Modelo Homologagao N9
akt _ -Mode!__ .Homologation A/9
Fotoi I Pnoto.
Ex,en.aoNo Q1 / 0 1 VO

Extension N9_




Homologacao
Flomologation N?

FEDERATION INTERNATIONALE A-5216
DU SPORT AUTOMOBILE

Extenial
Extension NI'
Grupo jy ir\

Group r \'I D 02/ 01\F

f-icha de exiensado de homologjacao olicial FISA
Form ot extension to the official FISA homologation

D ET Evolugdo normal do tipo: apanir do numéro chassis
Normal évolution of tne type: as from ctiassis numtK-r.

® VF Variante de tornecimento / Supply variant

G VO Variante de opcao / Option variant

(e} Eh Errata / trratum

Homologacéo valida a partir de 0 1 AVR 1984 no grupo
Homologation vaha as Iron,___ .in group*
Fabricantt Modeio e Tipo

FIAT AUTOMOVEIS S/A. SPAZIO CL. ALCOOL

Manufacturer. .Model and type.
ETHANOL
Pagina ou ext. j Art Descrigao
Paoe or e xt 1 An Descriptio"”
| PINCA DE PREIO BENDIX, PECA NS 7501075/74.
i BENDIX BRAKE COLIPEE, PART N2 7501075/74.

OBS. SUPERPfCIE DE PRENAGEM PERJUNECE IGUAL.
OBS. SURPOCE SWEPT REMAINS THE SAME.



MatCa ;
Tk Mcx.!elo Homologagéo N9 A 5 2 1 6
.Mouafl__ .Humoloaation V9

Fotoj / P/ioWj Extensau N9 0 2 l 01 \F

Extension




AutonHjvmasJL

3ICTIATICK 1?I2EH:IATICITA1E s L'AUTOJIOSIZVE

-52 7

CEII2IPIGAT SE PSOSUCTIOIT

PSOSUGIilOi; CEREIPICAI

C tit t
onstiiuetour FrAT AUTOMOVELS S/A. Sate Dec. 12.83
IJorrafacturer L. i
Sype ou désignation comer.’
Llodele de voituro SPAZIO CL - ALCOOL . .
Type or corner, designation
Car ffiodel Passenger Car

P2 d»honologation

flonologetion ii2

Période de production do itature do I'e :jtension
Production period fro:a ilitUI'C of the extension
Je soussigné- corbiiie Q.ue la ©r»is/la-inee llom bre
production nentionncc ci-dessus abn ‘ear rumber
s'entend pour des wuoilpnro

01 Jan. 83 2.535
enticrer.ent tcrriinées, ideniicpnes 02 Feb. g3 1 292
et confonnes a la fiche 03 Mar. g3 2.961
d'lionologation x*roE*iontée pour ce Oil Apr. 83 3.297
modeéle. 05 May 83 2.732

06 Jun. 83 567

07 Ju1l. g3 608
I Il'iorc-by certyfy that the prochuctiion

08 Aug. 83 117
mentioned here-aboue concors cars 09 Sep. 83 1.299
AViiich are entirely *cb::apleted, idoiitical 10 Oct. 83 1.140
rnd in co form ity with the recognition 11 Nov. 83 1.217

X ) 12 Dec. 83 1.291
I'om subrat'”cl for the OF,id model.
TOTAL 19.056

VINCENZO BARELLO

onetion COMMERCIAL DIRECTOR

Position

ESTABELECIMENTO SETIM-MG/Rodo.io F.rnSo Olo«,Km 429 -PABX 52111 22-T»I»«03MOI19-C«.Po«rol M I-«P 92500

esCRITORIO BELO HORI2ONTE-MG/Rua da BoKio,916- T(l«( 0311203 - C«.PoHol 410-CEP 30000

ESCRITORIO SAG PAULO-SP/A». PouM»la.n06 - lcondor - PABX!283 121I-T.l.» 01131307-C».Po*»0l 5620-CEP 01310
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